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 - q wxtPsalm 60

` :c «¥O©l§l ć ¦ec̈§l mŸ §k ¦n  zE ®c¥r ó ©WEWÎl©r  ©g¥S©p §n«©l

1. To the Chief Musician, upon Shushan Edoot, a Michtam of David to teach.

La'menase'ah al shushan edut michtam le'David le'lamed.

amFć¡̀Îz ¤̀ Ḱ ©I©e  a À̀̈ Fi  aẄ³̈I©e d¬̈aF Åv m¶©x£̀Îz ¤̀ §e  »m¦i©x£d«©p ḿ©x £̀ z¬¤̀  |  Fz̧FS ©d §A 
 :s¤l «̀̈  x́Ür̈ mi¥p §W g©l®¤nÎ`i¥b §A

2. When he battled with Aram Naharayim and with Aram Sobah, and Joab
returned and smote Edom in Geh Melach, twelve thousand men.

Be'hasoto  et  Aram  Naharayim  ve'et  Aram  Soba  va'yashob  Yo'ab  va'yach  et  Edom
be'Geh Melah shenem asar alef.

b:Ep«̈l a«¥aF ¬W §Y  Ÿ §tÀ©p ῭ Ep®̈Y §v©x §t EṕŸ §g©p §f  mi ¦wl¡̀

3. God, You have forsaken us, You have breached us, You have been angry
with us; [please] grant us respite.

Elohim zenahtanu ferastanu anafta teshobeb lanu.

c :dḧ «̈nÎi ¦k  d̈í¤xä §W dẗ §x D®̈Y §n©v §R u¤x́ ¤̀  dŸ §W ©́r §x ¦d

4. You have made the land shake, You have torn it open; heal its fragments for it
totters.

Hir'ashta eretz pesamtah refa shebareha chi mata.

d:d«̈l¥r §x ©Y o¦í©i Ep À̈zi ¦w §W ¦d d®̈Wẅ  ́L §O©r  dz̈i ¦̀́ §x ¦d

5. You have shown Your people hardship, You made us drink the wine of
bewilderment.
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Hir'ita amecha kasha hishkitanu yayin tar'ela.

e:d̈l «¤q  h ¤W ¬w i¥p §R ¦n q®¥qFp §z ¦d§l q¥P Lí ¤̀ ¥xi¦N  dŸ³©z»̈p 

6. You have given to those who fear You a test by which to be proven, for the
sake of [Your] truth, Selah.

Natata li're'echa nes le'hitnoses mipeneh koshet sela.

f :[i¦p«¥p£r«©e] e¦p«¥p£r«©e  ́L§pi «¦n§i dr̈i ¦WFd Li®¤ci ¦c§i oEv́§lg̈¥i  o©r ©n§l

7. In order that Your loved ones be released, deliver [with] your right hand and
answer me.

Lema'an yehalesun yedidecha hoshi'a yeminecha va'aneni.

g:c «¥C ©n£̀  zFḾ ªq  w ¤n ¥r §e m®¤k §W d ¬̈w§N ©g£̀ d̈f¬l §r Å¤̀  F ÀW §cẅ §A x¬¤A ¦C  | miÆ ¦wl¡̀

8. God spoke in His [spirit of] holiness— that I would exult [in His deliverance] that I
would divide Shechem, and the valley of Succot I would apportion.

Elohim diber be'kodsho eloza ahaleka Shechem ve'Emek Sukot amaded.

h :i ¦w §w «g §n dÀc̈Ed§i i®¦W`x fFŕn̈ m¦i©x §t ¤̀ §e  d À¤X©p §n  i Ä¦l §e | c¸̈r§l ¦b i³¦l

9. Mine is Gilad and mine is Menasheh, and Ephraim is the stronghold of my
head; Judah is my lawgiver.

Li Gil'ad ve'li Menashe ve'Efrayim ma'oz roshi Yehuda mehokeki.

i :i «¦r «̈rx §z ¦d z¤Ẃ¤l §R i À©lr̈ i®¦l£r«©p  Kí¦l §W ©̀ mFc¡̀Îl©r i À¦v §g©x xi Ä¦q | a³̈̀ Fn

10. Moab is my wash basin, upon Edom will I cast my lock, Philistia, join yourself
with me.

Mo'ab sir rahsi al Edom ashlich na'ali alai Peleshet hitro'a'i.
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`i :mF «c¡̀Îc©r i¦p ©́gp̈ i ¦n xF®vn̈ xi ¦́r i¦p¥l ¦ai i ¦́n

11. Who will bring me into the fortified city, who will lead me unto Edom?

Mi yobileni ir masor mi nahani ad Edom.

ai:Epi «¥zF` §a ¦v §A mi À¦wl¡̀ ¬̀¥v»¥zÎ`l«§e Ep®̈Y §g©p §f mi ¦́wl¡̀ d́Ÿ ©̀Î`«l£d

12. Have not You, God, forsaken us and You do not go forth, God, with our
hosts?

Ha'lo Ata Elohim zenahtanu ve'lo teseh Elohim be'sib'otenu.

bi :m «̈c ῭ z¬©rE»W §Y  ̀ §e À̈W §e x®̈S ¦n źẍ §f¤r Eṕ̈NÎdä «̈d

13. Give us help against the adversary; futile is the help of man.

Haba lanu ezrat mi'sar ve'shav teshu'at adam.

ci:Epi«¥xv̈ qE¬a»̈i  ̀ E Àd §e l¦i®̈gÎd ¤U£r«©p mi ¬¦wl`«¥A 

14. Through God we will emerge with might and He will trample our adversaries.

B'Elohim na'aseh hayil ve'hu yabus sarenu.
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